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1 Bronnen van geldend recht

1.1 Regels van nationaal recht

De basiswet waarin de algemene regels van het internationaal privaatrecht zijn vastgelegd is de wet betreffende
het internationaal privaatrecht en de bijbehorende procedure (Officieel Publicatieblad van de Republiek Slovenië
nr. 56/99; hierna de "IPR-wet" genoemd). De conflictregels zijn opgenomen in aparte wetten op verschillende
gebieden (wet betreffende financiële transacties, insolventieprocedures en gerechtelijke ontbinding).

1.2 Geldende multilaterale verdragen

In de Republiek Slovenië kunnen geratificeerde en gepubliceerde verdragen direct worden toegepast en hebben
zij voorrang boven de nationale wetgeving. De conflictregels worden beheerst door Verordening (EG) nr.
593/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 17 juni 2008 inzake het recht dat van toepassing is op
verbintenissen uit overeenkomst (Rome I), die voor de lidstaten die daardoor gebonden zijn in de plaats is
gekomen van het Verdrag van Rome van 19 juni 1980 inzake het recht dat van toepassing is op verbintenissen
uit overeenkomst, en Verordening (EG) nr. 864/2007 van het Europees Parlement en de Raad van 11 juli 2007
betreffende het recht dat van toepassing is op niet-contractuele verbintenissen (Rome II). Bovendien zijn er
conflictregels opgenomen in multilaterale verdragen die door de Haagse Conferentie voor Internationaal
Privaatrecht zijn gesloten en waarbij de Republiek Slovenië partij is.

1.3 De belangrijkste bilaterale verdragen

In de bilaterale verdragen betreffende wederzijdse internationale rechtshulp die zijn gesloten met Oostenrijk,
Bulgarije, Tsjechië, Slowakije, Frankrijk, Hongarije, Mongolië, Polen, Roemenië en Rusland, zijn eveneens
conflictregels opgenomen. De lijst met verdragen is gepubliceerd op de website van het ministerie.

2 Toepassing van de conflictregels

2.1 Ambtshalve toepassing van de conflictregels

De rechter dient zich te houden aan het recht dat de conflictregels beheerst, maar de partijen zijn vrij om te
kiezen welk recht hun rechtsbetrekking beheerst. In voorkomend geval is dan ook het recht dat de partijen
gezamenlijk hebben gekozen van toepassing. In uitzonderingsgevallen wordt het recht waarnaar de IPR-wet
verwijst niet toegepast, namelijk wanneer duidelijk is dat, rekening houdend met alle omstandigheden van het
geval, de rechtsverhouding niet nauw verbonden is met dit rechtsstelsel en er een nauwere band bestaat met
een ander rechtsstelsel.

https://e-justice.europa.eu/home_nl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_nl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how_nl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how/which-countrys-law-applies_nl
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how/which-countrys-law-applies_nl
https://www.hcch.net/fr/states/hcch-members/
http://www.mp.gov.si/si/zakonodaja_in_dokumenti/mednarodne_pogodbe_s_podrocja_pravosodja/bilateralni_sporazumi/
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2.2 Renvoi (herverwijzing, verderverwijzing)

Het beginsel van renvoi is vastgelegd in artikel 6 van de IPR-wet, waarin is bepaald dat wanneer de regels van
een vreemde staat verwijzen naar het recht van de Republiek Slovenië, het Sloveense recht zal worden
toegepast, zonder dat rekening wordt gehouden met de Sloveens verwijzingsregels. Deze bepaling is niet van
toepassing wanneer de partijen het toepasselijke recht hebben gekozen.

2.3 Wijziging aanknopingspunt

Specifieke conflictregels waarin de wijziging van aanknopingspunten is geregeld, bepalen over het algemeen ook
het tijdstip dat in aanmerking moet worden genomen voor de toepassing van die aanknopingspunten. Sommige
aanknopingspunten omvatten zelf al het tijdstip dat bepalend is voor de keuze van het toepasselijke recht op
grond van de conflictregel (bijvoorbeeld de nationaliteit van de testateur bij het opmaken van een testament),
terwijl in andere gevallen de wijziging van een aanknopingspunt ertoe kan leiden dat een ander rechtsstelsel
wordt toegepast. Het is bij langdurige rechtsbetrekkingen dan ook noodzakelijk om het beginsel van erkenning
van reeds verworven rechten toe te passen.

2.4 Niet-toepassing van conflictregels in uitzonderingsgevallen

Het recht waarnaar wordt verwezen op grond van de IPR-wet, wordt niet toegepast wanneer de toepassing in
strijd is met de openbare orde van de Republiek Slovenië. De openbare orde is een geheel van rechtsregels die
in de jurisprudentie zijn geformuleerd. Over het algemeen is de openbare orde gebaseerd op de constitutionele
grondslagen van het land, de fundamentele beginselen van de nationale wetgeving en morele normen.

2.5 Vaststelling van de inhoud van buitenlands recht

De rechtbank of een andere bevoegde instantie stelt ambtshalve de inhoud van het toe te passen vreemde recht
vast. Daartoe kan de rechter bij de minister van Justitie advies inwinnen over het vreemde recht of kan hij de
inhoud met behulp van andere geschikte middelen vaststellen. De partijen kunnen tijdens de procedure een
authentieke akte of een ander document van een buitenlandse bevoegde autoriteit of instelling indienen
betreffende de inhoud van het vreemde recht. Indien het in een bepaald geval onmogelijk is de inhoud van het
vreemde recht vast te stellen, dan is het Sloveense recht van toepassing.

3 De conflictregels

3.1 Contractuele verbintenissen en rechtshandelingen

Verordening (EG) nr. 593/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 17 juni 2008 inzake het recht dat
van toepassing is op verbintenissen uit overeenkomst, is met betrekking tot lidstaten rechtstreeks van
toepassing in de Republiek Slovenië en heeft voorrang op de op dat gebied bestaande nationale wetgeving.
Indien bepaalde kwesties niet onder het toepassingsgebied van bovengenoemde verordening vallen, moeten zo
nodig bepalingen van een bilateraal verdrag worden toegepast. Bij gebreke van een bilaterale overeenkomst
moet de nationale wet die de conflictregels met betrekking tot verbintenissen uit overeenkomst beheerst (de
IPR-wet), worden toegepast.

Algemene conflictregel

Overeenkomstig de IPR-wet wordt de overeenkomst beheerst door het recht dat de partijen hebben gekozen,
tenzij een wet of een internationaal verdrag anders bepaalt. De rechtskeuze door de partijen wordt uitdrukkelijk
gedaan of blijkt duidelijk uit de bepalingen van de overeenkomst of andere omstandigheden. De geldigheid van
de overeenkomst wordt vervolgens vastgesteld op grond van het gekozen recht. Indien de partijen geen keuze
hebben gemaakt, is het recht dat het nauwst betrokken is met de zaak van toepassing. Indien de bijzondere
omstandigheden niet naar een ander rechtstelsel verwijzen, is het recht van het land waar de partij die de
kenmerkende prestatie moet verrichten zijn woonplaats of hoofdvestiging heeft van toepassing.

Arbeidsovereenkomsten worden beheerst door het recht van het land waar de werknemer ter uitvoering van de
overeenkomst gewoonlijk zijn arbeidsprestaties verricht. Wanneer een ander toepasselijk recht wordt gekozen,
mogen partijen niet afwijken van dwingende bepalingen van het nationale recht waarin de rechtsbescherming
van werknemers is geregeld en die van toepassing zouden zijn geweest bij het ontbreken van een rechtskeuze
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door de partijen.

Onder consumentenovereenkomst wordt verstaan een overeenkomst betreffende de overdracht van roerende
zaken, rechten of de verlening van diensten aan een consument. Een consument is een persoon die goederen,
rechten en diensten verwerft met name voor persoonlijk of huishoudelijk gebruik. Vervoersovereenkomsten en
dienstverleningsovereenkomsten die volledig in een land worden uitgevoerd waar de consument niet zijn
woonplaats heeft, worden niet aangemerkt als consumentenovereenkomsten. Niettegenstaande de andere
bepalingen van de IPR-wet, wordt een consumentenovereenkomst in de volgende gevallen beheerst door het
recht van het land waar de consument zijn woonplaats heeft: wanneer de overeenkomst wordt gesloten naar
aanleiding van een aanbieding of een advertentie in dat land en de consument in dat land de noodzakelijke
stappen heeft ondernomen om de overeenkomst te sluiten, of wanneer de medecontractant van de consument
of diens vertegenwoordiger de bestelling van de consument in dat land heeft ontvangen, of wanneer de
verkoopovereenkomst in een ander land is gesloten, of wanneer de consument de bestelling in een ander land
heeft geplaatst, of wanneer de reis door een verkoper was georganiseerd om de sluiting van dergelijke
overeenkomsten te bevorderen.

In bovenstaande gevallen kunnen de partijen, wanneer zij overeenstemming hebben bereikt over het
toepasselijke recht, niet de toepassing uitsluiten van dwingende bepalingen die betrekking hebben op de
bescherming van consumentenrechten en die zijn vastgesteld in het recht van de staat waar de consument zijn
woonplaats heeft.

Overeenkomsten betreffende onroerende zaken worden altijd beheerst door het recht van het land waar de
onroerende zaak is gelegen.

Tenzij de partijen anders zijn overeengekomen, wordt de algemene conflictregel van toepassing op de
betrekkingen tussen de contractpartijen ook toegepast om vast te stellen vanaf welk tijdstip de verkrijger of
cessionaris van een roerende zaak recht heeft op de opbrengsten en vruchten van die zaak en om vast te stellen
vanaf welk tijdstip de risico's voor de zaken door de verkrijger of de vervoerder worden gedragen.

Tenzij de partijen anders zijn overeengekomen, worden de leveringsvoorwaarden van de goederen en de te
nemen maatregelen in geval van weigering van de goederen, beheerst door het recht van de staat waar de
goederen moeten worden geleverd.

Met betrekking tot de gevolgen van een cessie van een vordering of een schuldoverneming geldt dat de
wettelijke status van een schuldenaar of een schuldeiser die niet direct bij de cessie of overneming betrokken
was, wordt beheerst door het recht dat op de cessie of de overneming zelf van toepassing is.

De bijkomende rechtshandeling wordt beheerst door het recht dat van toepassing is op de hoofdrechtshandeling
zelf, tenzij anders is overeengekomen.

De eenzijdige rechtshandeling wordt beheerst door het recht van de staat waar de schuldenaar zijn woonplaats
of hoofdvestiging heeft.

3.2 Contractuele verbintenissen en rechtshandelingen

Indien niet-contractuele verbintenissen niet worden beheerst door een internationaal verdrag of een handeling
van de Europese Unie, meer bepaald Verordening (EG) nr. 864/2007 van het Europees Parlement en de Raad
van 11 juli 2007 betreffende het recht dat van toepassing is op niet-contractuele verbintenissen, dan is
ingevolge de conflictregels het nationale recht van toepassing.

In de IPR-wet is bepaald dat niet-contractuele verbintenissen worden beheerst door het recht van de staat waar
de handeling is verricht. Het recht van de staat waar de gevolgen van de handeling zich hebben voorgedaan is
van toepassing wanneer dat voor het slachtoffer gunstiger is, echter alleen indien persoon die de handeling
heeft verricht de plaats van het gevolg had kunnen of had moeten voorzien. Indien het recht dat op deze wijze is
aangewezen niet nauw verbonden is met de rechtsverhouding en er een duidelijke band bestaat met een ander
rechtsstelsel, dan wordt dat andere rechtsstelsel toegepast.

Indien een feit waaruit een verplichting tot schadevergoeding voortvloeit, zich heeft voorgedaan aan boord van
een schip in internationale wateren of aan boord van een vliegtuig, is het recht van de vlaggenstaat van het
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schip of van de staat waar het vliegtuig is geregistreerd het toepasselijke recht.

3.3 De burgerlijke staat van personen (naam, woonplaats, handelingsbekwaamheid)

Wanneer een burger van de Republiek Slovenië ook de nationaliteit van een andere staat heeft, wordt deze
persoon geacht alleen de Sloveense nationaliteit te bezitten voor de toepassing van de IPR-wet. Indien een
persoon die geen Sloveens staatsburger is twee of meer buitenlandse nationaliteiten heeft, dan geldt voor de
toepassing van de IPR-wet het recht van de staat waar hij zijn woonplaats heeft als zijn nationale recht. Indien
een persoon zijn woonplaats niet heeft in een staat waarvan hij de nationaliteit bezit, dan geldt voor de
toepassing van de IPR-wet, als zijn nationale recht het recht van de staat waarmee hij het nauwst is verbonden.

Indien een persoon geen nationaliteit heeft of zijn nationaliteit niet kan worden vastgesteld, wordt het recht van
de staat waar hij zijn woonplaats heeft, toegepast. Indien een persoon geen woonplaats heeft of deze niet kan
worden vastgesteld, wordt het recht van de staat waar hij zijn tijdelijke woonplaats heeft, toegepast. Indien de
tijdelijke woonplaats van een staatloze persoon niet kan worden vastgesteld, wordt het Sloveense recht
toegepast.

De toekenning en wijziging van namen van personen worden beheerst door het recht van de staat waarvan de
betrokkene de nationaliteit heeft.

De handelingsbekwaamheid van een natuurlijke persoon wordt beheerst door het recht van de staat waarvan de
betrokken persoon de nationaliteit heeft. Een natuurlijke persoon die handelingsonbekwaam is overeenkomstig
het recht van de staat waarvan hij de nationaliteit heeft, wordt geacht handelingsbekwaam te zijn als hij
handelingsbekwaamheid heeft op grond van het recht van het land waar de betrokken verplichting is ontstaan.
Het intrekken of beperken van de handelingsbekwaamheid van een natuurlijke persoon wordt beheerst door het
recht van de staat waarvan de betrokken persoon de nationaliteit heeft.

3.4 Afstamming en adoptie

3.4.1 Afstamming

De aanvang en beëindiging van voogdij en de betrekkingen tussen de voogd en de persoon die onder voogdij is
geplaatst, worden beheerst door het recht van het land waarvan de onder voogdij geplaatste persoon de
nationaliteit heeft. Maatregelen ter bescherming van een buitenlandse onderdaan of een staatloze persoon die
zich in de Republiek Slovenië bevindt, worden uitgevaardigd op grond van het Sloveense recht en blijven van
kracht totdat de bevoegde staat een beslissing neemt over deze maatregelen of deze intrekt, afhankelijk van het
geval. Deze bepaling is ook van toepassing met betrekking tot de bescherming van zaken van een buitenlandse
onderdaan of een staatloze persoon die zich op het grondgebied van de Republiek Slovenië bevindt.

Familierechtelijke betrekkingen worden beheerst door het recht van de staat waarvan de kinderen en de ouders
de nationaliteit hebben. Wanneer de ouders en de kinderen niet dezelfde nationaliteit hebben, is het recht van
de staat waar zij allen hun woonplaats hebben van toepassing. Wanneer de ouders en de kinderen niet dezelfde
nationaliteit hebben en hun woonplaats niet in dezelfde staat hebben, is het recht van de staat waarvan het kind
de nationaliteit heeft van toepassing.

De erkenning, vaststelling of ontkenning van het ouderschap wordt beheerst door het recht van de staat
waarvan het kind de nationaliteit heeft.

Onderhoudsverplichtingen tussen bloedverwanten, met uitzondering van ouders en kinderen, of
onderhoudsverplichtingen jegens aanverwanten worden beheerst door het recht van de staat waarvan de
onderhoudsplichtige de nationaliteit heeft.

Wettiging van een kind wordt beheerst door het recht van de staat waarvan beide ouders de nationaliteit
hebben, en indien zij niet dezelfde nationaliteit hebben, door het recht van de staat van de ouder op grond
waarvan de wettiging plaatsvindt. De toestemming van het kind, een ander persoon of een nationale autoriteit
voor de wettiging wordt beheerst door het recht van de staat waarvan het kind de nationaliteit heeft.

3.4.2 Adoptie

De voorwaarden voor adoptie en de herroeping van adoptie worden beheerst door het recht van de staat
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waarvan de adoptieouder en het adoptiekind de nationaliteit hebben. Indien de adoptieouder en het adoptiekind
niet dezelfde nationaliteit hebben, worden op de voorwaarden voor adoptie en de herroeping van adoptie de
rechtsstelsels van de staten waarvan elk van de partijen onderdaan is, cumulatief toegepast. Indien de
echtgenoten gezamenlijk een kind adopteren, worden de voorwaarden voor adoptie en de herroeping van
adoptie beheerst door zowel het recht van de staat waarvan het adoptiekind de nationaliteit heeft als het recht
van de staten waarvan elk van beide echtgenoten de nationaliteit heeft. De adoptie wordt wat de vorm betreft,
beheerst door het recht van de staat waar de adoptie tot stand komt. De gevolgen van de adoptie worden
beheerst door het recht van de staat waarvan de adoptieouder en het adoptiekind de nationaliteit hebben op het
tijdstip van de adoptie. Wanneer de adoptieouder en het adoptiekind niet dezelfde nationaliteit hebben, is het
recht van de staat waar zij hun woonplaats hebben van toepassing. Wanneer de adoptieouder en het
adoptiekind niet dezelfde nationaliteit hebben en zij hun woonplaats ook niet in dezelfde staat hebben, is het
recht van de staat waarvan het adoptiekind de nationaliteit heeft van toepassing.

3.5 Huwelijk, ongehuwd samenwonen en geregistreerd partnerschap, echtscheiding, scheiding
van tafel en bed, onderhoudsverplichtingen

3.5.1 Huwelijk

De voorwaarden voor het aangaan van een huwelijk worden beheerst door het recht van de staat waarvan elk
van de partijen de nationaliteit heeft op het tijdstip van sluiting van het huwelijk. Het huwelijk wordt wat de vorm
betreft, beheerst door het recht van het land waar het huwelijk wordt voltrokken. De nietigheid van het huwelijk
wordt beheerst door het materieel recht op grond waarvan het huwelijk is gesloten overeenkomstig de
bovengenoemde conflictregels.

3.5.2 Ongehuwd samenwonen en geregistreerd partnerschap

De IPR-wet bevat geen bijzondere bepalingen betreffende ongehuwd samenwonende partners. Aangezien
ongehuwd samenwonen echter dezelfde rechtsgevolgen heeft als een huwelijk, kan worden aangenomen dat de
conflictregels betreffende het huwelijk ook van toepassing zijn op ongehuwd samenwonen.

De vermogensrechtelijke betrekkingen tussen ongehuwde partners worden beheerst door het recht van de staat
waarvan zij de nationaliteit hebben. Wanneer de ongehuwde partners niet dezelfde nationaliteit hebben, is het
recht van de staat waar zij hun gemeenschappelijke gewone verblijfplaats hebben van toepassing. De
contractuele vermogensrechtelijke betrekkingen tussen ongehuwde partners worden beheerst door het recht dat
op het tijdstip van het sluiten van de overeenkomst van toepassing was op hun vermogensrechtelijke
betrekkingen.

De IPR-wet bevat geen bijzondere bepalingen betreffende het geregistreerde partnerschap van personen met
hetzelfde geslacht en de gevolgen daarvan. Aangezien een geregistreerd partnerschap van personen met
hetzelfde geslacht echter dezelfde rechtsgevolgen heeft als een huwelijk, kan worden aangenomen dat de
conflictregels betreffende het huwelijk ook van toepassing zijn op het geregistreerde partnerschap.

3.5.3 Echtscheiding en scheiding van tafel en bed

Echtscheiding wordt beheerst door het recht van de staat waarvan de echtgenoten de nationaliteit hebben op
het tijdstip waarop de echtscheidingsprocedure wordt ingeleid. Wanneer de echtgenoten een verschillende
nationaliteit hebben op het moment van indiening van het verzoekschrift, wordt het recht van de staten waarvan
zij elk de nationaliteit hebben cumulatief toegepast op de betreffende echtscheidingsprocedure. Wanneer het
huwelijk op grond van het door de conflictregels aangewezen recht niet kan worden ontbonden, is het Sloveense
recht van toepassing op de echtscheiding indien een van de echtgenoten zijn woonplaats in de Republiek
Slovenië heeft op het tijdstip van indiening van het verzoekschrift. Wanneer een van de echtgenoten Sloveens
onderdaan is maar zijn woonplaats niet in Slovenië heeft en het huwelijk op grond van het door de conflictregels
aangewezen recht niet kan worden ontbonden, wordt de echtscheiding beheerst door het Sloveense recht.

De IPR-wet bevat geen bijzondere bepalingen betreffende de ontbinding van een geregistreerd partnerschap.
Aangezien een geregistreerd partnerschap echter dezelfde rechtsgevolgen heeft als een huwelijk, kan worden
aangenomen dat de conflictregels betreffende het huwelijk ook van toepassing zijn op het geregistreerde
partnerschap.
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3.5.4 Onderhoudsverplichtingen

De betrekkingen tussen ouders en kinderen worden beheerst door het recht van de staat waarvan de ouders en
kinderen de nationaliteit hebben. Wanneer de ouders en de kinderen niet dezelfde nationaliteit hebben, is het
recht van de staat waar zij allen hun woonplaats hebben van toepassing. Wanneer de ouders en de kinderen niet
dezelfde nationaliteit hebben en hun woonplaats niet in dezelfde staat hebben, is het recht van de staat waarvan
het kind de nationaliteit heeft van toepassing.

3.6 Huwelijksvermogensrecht

Het huwelijksvermogensregime en de persoonlijke betrekkingen tussen echtgenoten worden beheerst door het
recht van de staat waarvan de echtgenoten de nationaliteit hebben. Wanneer de echtgenoten niet dezelfde
nationaliteit hebben, is het recht van de staat waar zij hun woonplaats hebben van toepassing. Wanneer de
echtgenoten niet dezelfde nationaliteit hebben en hun woonplaats niet in dezelfde staat hebben, is het recht van
de staat waar zij hun laatste gemeenschappelijke gewone woonplaats hadden van toepassing. Wanneer het
toepasselijke recht niet op bovengenoemde wijze kan worden vastgesteld, moet het recht waarmee zij het
nauwst zijn verbonden worden toegepast.

De contractuele vermogensrechtelijke betrekkingen worden beheerst door het recht dat op het tijdstip van het
sluiten van de overeenkomst van toepassing was op het huwelijksvermogensregime en de persoonlijke
betrekkingen tussen de echtgenoten. Indien in de bovengenoemde wet is bepaald dat de echtgenoten kunnen
kiezen welk recht de overeenkomst beheerst, is het gekozen recht van toepassing.

Wanneer het huwelijk ongeldig of ontbonden is, zijn de conflictregels die van toepassing zijn op het
huwelijksvermogensregime en de persoonlijke betrekkingen tussen echtgenoten ook van toepassing op de
persoonlijke en de vermogensrechtelijke betrekkingen.

3.7 Erfrecht

Nalatenschappen worden beheerst door het recht van de staat waarvan de erflater de nationaliteit had op het
tijdstip van het overlijden. De bekwaamheid om een testament op te maken wordt beheerst door het recht van
de staat waarvan de testateur de nationaliteit had op het moment dat het testament werd opgemaakt.

Een testament is naar de vorm geldig wanneer het voldoet aan de voorschriften van een van de volgende
rechtsstelsels: het recht van de staat waar het testament is opgemaakt; het recht van de staat waarvan de
testateur de nationaliteit bezat op het tijdstip van opstelling van het testament of het ogenblik van het
overlijden; het recht van de staat waar de testateur zijn woonplaats had op het tijdstip van opstelling van het
testament of het ogenblik van het overlijden; het recht waar de testateur zijn tijdelijke verblijfplaats had op het
tijdstip van de opstelling van het testament of op het ogenblik van het overlijden; het recht van de Republiek
Slovenië, en, wat onroerende zaken betreft, het recht van de staat waar de betrokken onroerende zaak is
gelegen.

De herroeping van een testament is wat betreft de vorm geldig, indien de vorm voldoet aan de voorschriften van
het recht dat ook van toepassing was op de testamentaire beschikking zelf, zoals hierboven is uiteengezet.

3.8 Goederenrecht

Eigendomsrechten en andere zakelijke rechten op goederen worden beheerst door het recht van de staat waar
het betreffende goed zich bevindt. De eigendom van goederen die worden vervoerd, wordt beheerst door het
recht van de staat van bestemming. De eigendom van vervoersmiddelen wordt beheerst door het recht van de
staat waar deze vervoersmiddelen staan geregistreerd, tenzij in de Sloveense wetgeving anders is bepaald.

3.9 Insolventie

In Slovenië is Verordening (EG) nr. 1346/2000 van de Raad van 29 mei 2000 betreffende insolventieprocedures
rechtstreeks van toepassing op kwesties die onder het toepassingsgebied van de verordening vallen en die
betrekking hebben op de EU-lidstaten. Wanneer de verordening niet van toepassing is, wordt het Sloveense
nationale recht toegepast, te weten de wet betreffende financiële transacties, insolventieprocedures en
gerechtelijke ontbinding (Officieel Publicatieblad van de Republiek Slovenië, ZFPPIPP-UPB7, nr. 63/2013).
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In deze wet zijn in het hoofdstuk "Insolventieprocedures met een internationaal element" algemene regels
vastgesteld met betrekking tot insolventieprocedures met een internationaal element, en is de toegang van
buitenlandse schuldeisers en curatoren tot de nationale rechtbank, evenals de samenwerking met buitenlandse
rechtbanken en curatoren geregeld. Bovendien bevat deze wet regels inzake de erkenning van buitenlandse
insolventieprocedures, voorlopige maatregelen, vergelijkbare insolventieprocedures en het recht dat van
toepassing is op de rechtsgevolgen van een insolventieprocedure.

De nationale rechtbank die absoluut bevoegd is om nationale insolventieprocedures te behandelen, kan een
beslissing nemen over de erkenning van een buitenlandse insolventieprocedure en over de samenwerking met
buitenlandse rechtbanken. De nationale rechtbanken die relatief bevoegd zijn om een beslissing te nemen over
de erkenning van een buitenlandse insolventieprocedure en over de samenwerking met buitenlandse
rechtbanken zijn: 1. indien de schuldenaar, zijnde een nationale rechtspersoon of een nationale ondernemer, zijn
hoofdkantoor in de Republiek Slovenië heeft, de rechtbank in het rechtsgebied waarvan het hoofdkantoor van de
schuldenaar is gevestigd, 2. indien de schuldenaar een buitenlandse persoon is met een filiaal in de Republiek
Slovenië, de rechtbank in het rechtsgebied waarvan het hoofdkantoor van dat filiaal is gevestigd, 3. in de
overige gevallen, de regionale rechtbank (okrožno sodišče) van Ljubljana.

Met betrekking tot het recht dat de rechtsgevolgen van een insolventieprocedure beheerst, geldt de algemene
regel dat het recht van de staat waar de procedure wordt gevoerd van toepassing is, tenzij de wet in een
bijzonder geval anders bepaalt. De wet betreffende financiële transacties, insolventieprocedures en gerechtelijke
ontbinding bevat bijzondere regels die het recht aanwijzen dat van toepassing is op overeenkomsten betreffende
het gebruik en de verwerving van onroerende zaken, omdat in dergelijke gevallen het recht van de staat waar
de betrokken onroerende zaak is gelegen van toepassing is. Bovendien bestaat er een algemene regel inzake
het recht dat van toepassing is op rechten die zijn ingeschreven in een register (het recht van de staat die
bevoegd is het register te houden), inzake het recht dat van toepassing is op betalingssystemen en financiële
markten (het recht van de staat bevoegd voor het betrokken betalingssysteem/de betrokken financiële markt),
inzake het recht dat van toepassing is op compensaties en terugkooptransacties en inzake het recht dat van
toepassing is op arbeidsovereenkomsten.

Laatste update: 17/04/2018

De verschillende taalversies van deze pagina worden bijgehouden door de betrokken EJN-contactpunten. De informatie wordt
vertaald door de diensten van de Europese Commissie. Eventuele aanpassingen zijn daarom mogelijk nog niet verwerkt in de
vertalingen. Het EJN en de Commissie aanvaarden geen enkele verantwoordelijkheid of aansprakelijkheid voor informatie of
gegevens in dit document of waarnaar in dit document wordt verwezen. Zie de juridische mededeling voor auteursrechtelijke
bepalingen van de lidstaat die verantwoordelijk is voor deze pagina.


